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MENSOLE DA TAVOLO SINGOLE E

DOPPIE

• Mensole da tavolo singole o doppie:

sono interamente costruite in acciaio

inox AISI 304 spessore 10/10 satinato

scotch brite, disponibili con  profondità

300 e lunghezza variabile a seconda del

tavolo su cui deve essere montata. La

mensola è composta  da fianchi e

controfianchi,ripiani rinforzati da

copertura sottostante, nelle due versioni;

con singolo ripiano di appoggio per

un’altezza di 350 mm. o con doppio

ripiano per un’altezza di 700 mm.

All’occorrenza possono essere dotate di

corpo riscaldante o illuminante.

SINGLE OR DOUBLE TABLE

SHELVES

• Single or double table shelves:

completely made of stainless steel AISI

304 thickness 10/10 Scotch Brite satin

finish, available in depth 300 and length

which varies depending on the table

where they will be installed. The shelf is

composed of sides and counter-sides,

shelves reinforced by underlying

covering, in both versions; with single

shelf for a height of 350 mm. or with

double shelf for a height of 700 mm. If

necessary, they can be equipped with a

heating or illuminating element.

ÉTAGÈRES DE TABLE SIMPLE OU

DOUBLES

• Étagères de tables simples ou doubles:

entièrement réalisées en acier inox AISI

304, épaisseur 10/10, satiné scotch

brite, disponibles avec profondeur 300

et longueur variable selon la table sur

lesquelles elles doivent être montées.

L'étagère est composée de côtés et

contre-côtés, tablettes renforcées de

couverture inférieure, dans les deux

versions ; avec tablette simple à poser

pour une hauteur de 350 mm ou tablette

double pour une hauteur de 700 mm. À

l'occurrence, elles peuvent être

équipées de corps chauffant ou

illuminant.

EINZELNE UND DOPPELTE

TISCHKONSOLEN

• Einzelne oder doppelte Tischkonsolen:

sie bestehen ganz aus Edelstahl AISI

304, Stärke 10/10, scotch brite satiniert,

lieferbar in der Tiefe 300 und

unterschiedlicher Länge, die dem Tisch,

an dem sie montiert werden, angepasst

ist. Die Konsole setzt sich aus Außen-

und Gegenseiten, sowie verstärkten

Unterböden bei beiden Ausführungen

zusammen; mit einem einzelnen

Einlegeboden für die Höhe 350 mm oder

mit doppeltem Einlegeboden für die

Höhe 700 mm. Falls gewünscht können

sie mit einem Heizkörper oder

Beleuchtung ausgestattet werden. 

REPISAS DE MESA ÚNICAS O

DOBLES

• Repisas de mesa únicas o dobles:

construidas completamente en acero

inoxidable AISI 304 de espesor 10/10

satinado Scotch Brite, están disponibles

con profundidad de 300 y longitud

variable, dependiendo de la mesa sobre

la que se monte. La repisa se compone

de costados, repisas reforzadas de

cobertura inferior en las dos versiones:

con balda de apoyo única para una

altura de 350 mm o con doble balda

para una altura de 700 mm. Si es

necesario, pueden equiparse con

elementos de calentamiento o de

iluminación.
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Dimensions
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Maße

Dimensiones

Modelli / Models / Modèles

Modelle / Modelos

120x30x35h

150x30x35h

160x30x35h

180x30x35h

200x30x35h

120x30x70h

150x30x70h

160x30x70h

180x30x70h

200x30x70h

kg.

Peso

Weight

Pids

Gewicht

Peso

11

14

15

17

19

22

28

29

33

37
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• Le prestazioni sono indicative e dipendono dall’ applicazione pratica. Modelli e dati possono essere modificati senza preavviso. Nelle immagini possono essere rappresentati anche accessori non compresi nel prezzo base. • Performance

is approximate and depends on its actual operating conditions. Models and data are subject to modifications without prior notice. Picture may show optical accessories too. • Toute prestation est indicative et dépend de l’application pratique.

Notre but étant l’amélioration constante de nos produits, les modéles et les spécifications pourrent être modifiés sans préavis. Les accessoires des illustrations ne sont pas toujours inclus dans les prix de base. • Die Leistungsangaben sind

unverbindlich. Konstruktionsänderungen ohne Voravis bleiben vorbehalten. Aus den Schnitzeichnungen können Zubehörteile ersichtlich sein, die im Gerätepreis nicht mit inbegriffen sind.• La firma se reserva la facultad de aportar

modificaciones sin previo aviso.
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